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Azərbaycanda hüquq, 
qanun və dil vəhdəti

Maraqlı və bir qədər qeyri-adidir, de-
yilmi" Çünki son əsrlər Azərbaycan və 
azərbaycanlılar haqqında danışan yadlar 
daha çox hüquqsuzluq, qanunsuzluq və dil 
zəifliyindən dəm vurmuşlar. Bunun fonun-
da isə özlərinin dəyərlərini “göylərə qaldır-
mışlar”: guya, onlar mədənidirlər, dövlət-
çidirlər, hüququ anlayırlar, qanunlara əməl 
edirlər... və sair və ilaxır. 

Ancaq dünyanın öz gedişatı var. İndi 
bütün aləm görür ki, fransızı, almanı, 
rusu və digər “güclülər”i hansı səviyyədə 
hüquqa, qanuna və özgə mədəniyyətinin 
dəyərlərinə əməl etmirlər. Onlar açıqca de-
yirlər ki, “dünya mənin dilimdə danışmalı, 
mənim mədəniyyətimi əxz etməli və mən 
necə yaşayıramsa, dünyanı necə görürəm-
sə, elə yaşamalı, görməlidir”! Məhz bu cür 
ədalətsizliyin nəticəsidir ki, qlobal miqyas-
da bəşəriyyət silkələnir. Ukraynada həlak 
olan milyonlarla insanın taleyindən çox 
kimə hansı torpaq, kimə hansı miqdarda 
vəsait çatacağı üstündə bir-birini didirlər. 

Deməli, gerçək hüquq, qanuna əməl 
etmək və mədəniyyət bəyanatlarda, rəsmi 
sənədlərdə, beynəlxalq təşkilatlara külli 
miqdarda maliyyə atmaqda deyil, toplu-
mun mənəvi, əxlaqi, mədəni, psixoloji 
və dövlətçi ənənəsində, onun kimliyində, 
tarixinin əngəlliklərindədir. Bu prizmada 
Azərbaycana yeni baxış gərəkdir, əsrlərdir 
ört-basdır edilən həqiqətlərin üstü açıl-
malıdır. Həmin sırada bizim öncəliyimiz 
hüquq, qanun, mədəniyyət (onun tərkibi 
kimi, dil) və dövlətçilik ənənəsi xüsusi yer 
tutur. Faktsız bir fikir belə irəli sürməyə-
cəyəm.

Mənbələr götərir ki, türklər qədimdən 
hüquq, qanun və toplumun var olmasını 
vəhdətdə görmüşlər. Dil burada maraqlı 
tərzdə ifadəedici və tənzimləyici rol oy-
namışdır. Məsələn, “el” “dövlət”in sinoni-
mi kimi işlənmişdir. Ünsiyyətdə müxtəlif 
kontekstlərdə məcazi olaraq, el – dövlət 
anlamı ifadə edilmişdir. Məsələn, “palaza 
bürün – elnən sürün”, “hökmdar gücünü 
eldən alır”, “hökmdar ədalətli olmalıdır” 
və s. Bu sırada hüququn qanunla sinonim 
kimi dərk edilməsi türklərin tarixi töhfəsi-
dir. Bununla türklər insan haqlarını onto-
lojiləşdirmiş, yəni onu cəmiyyətin özünün 
yaratdığı deyil, təbiətin (Tanrının) insan 
mövcudluğunun fundamentinə “yerləşdir-
diyini” ifadə etmişlər. Məhz həmin səbəb-
dən türk toplumlarında “Hökmdar qanu-
nu” həm də hökmdar hüququdur, “Divan 
qanunu” həm də divan hüququdur, “Yosun 
qanunu” həm də “yosun hüququdur”. Bu 
anlayışıların hər birinin ayrıca fəlsəfi təd- 
qiqinə ciddi ehtiyac vardır. Burada biz dil 
kontekstində “Yosun qanunu” (və ya “Yo-
sun hüququ”) üzərində dayanaq.

³Yosun qanunu´nda  
dil və varolma

Anlayıram ki, məsələnin qoyuluşu 
absurd görünə bilər. Ancaq Azərbaycanın 
mənəvi, tarixi, mədəni və bütövlükdə va-
rolma fəlsəfəsi çox dərindir. Bu toplum və 
məmləkətin kökləri zamanın və dünyanın 
sosial-mədəni həyatının çox dərinliklərinə 
işləmişdir. 

Azərbaycanlılar həm fərdiyyətçi, həm 
də inanılmaz dərəcədə bəşəridirlər. Azər-
baycanlılar yad mühitdə özlərini kölə kimi 
aparmazlar. Öz mühitlərində isə çox mər-
həmətli və anlayışlıdırlar. Bütün bunları 
qədimdən gələn “Yosun qanunu” məhz 
təbii hüquq anlamında işlədildiyinə görə 
tərbiyə etmişdir. 

Azərbaycanlılar tarixin əngəlliklərin-
də dünya ilə vəhdətlərini ruhda, duyğuda., 
sözdə və əməldə qanun işığında içdən ya-
şamışlar. Bu baxımdan onlar dünyanın ən 
qanunpərəst və hüquqa hörmət edən qöv-
müdürlər! Əsrlərdir bundan kənara çıxma-
mışlar və heç bir yadellinin də buna gücü 
çatmamışdır! 

Sosial həyatda sənədə yazılmış qanun-
lara bəzən əməl etmək istəyinin olmaması-
nın kökündə də özlərinə qarşı sayğısızlıq 
və ədalətsizlik dayanır. Azərbaycanlılar 
belə hal olanda çılğınlaşırlar. 

Azərbaycanlı qəlbini ancaq ilahi ədalət 
və sayğı fəth edə bilər! Azərbaycanlı üçün 
cəmiyyətin qanunu və hüququ bundan qay-

naqlanmalıdır. İlahi ədalət, haqq, hüquq, 
qanun olmayan yerdə əsl azərbaycanlı 
yoxdur! Bunu bizə “Yosun qanunu” anla-
dır. İndi detallara baxaq. 

“Yosun qanunu” təbiətdə mövcud olan 
yosun (Azərbaycanda ona “mamır” da de-
yirlər) bitkisinin linqvistik məcazıdır. Qa-
nun və ya hüquq kimi əsas mənası fərdin 
və toplumun mövcudluğu və özünüyarat-
masının köklü birlikdən və harmoniyadan 
(ahəngdarlıqdan) qaynaqlanması ilə bağlı-
dır. Yəni türk kimliyi, ailəsi, qəbiləsi, tay-
fası, tayfalar birliyi “Yosun qanunu” üzrə 
baş verir. Türklər ancaq kök səviyyəsindən 
gələn qaydalar üzrə mövcud ola və özlərini 
təkrar-təkrar yarada bilərlər (“ot kökü üs-
tündə bitər” deyimini xatırlayaq). Deməli, 
“Yosun qanunu” türklərin fərdidən kollek-
tivə keçidini tənzimləyən elə bir fəlsəfədir 
ki, yalnız daxili faktorlara (törəyə) əsasla-
nır. Buna sinergetik terminlə “etnosun özü-
nütəşkili qanunu” deyə bilərik. 

Burada əsas əlamət “Yosun birgəya-
şam qaydası”nın qaynağının, ümumiyyət-
lə, mövcudolmanın (təbiətdə, Kainatda, 
İlahi məkanda və s.) təbiətində olduğunu 
qəbul etməkdən ibarətdir. Bu mənada türk 
anlamında qanun həm də təbii haqdır, 
hüquqdur. Burada hər hansı qondarma, 
şəxsi maraqlara görə nəyisə dəyişmə doğ-
ru sayılmır. Səbəbi isə insanın əməl etməli 
olduğu hər bir qanun və ya hüququn kö-
künün İlahidən olması ilə bağlıdır. Demə-
li, “Yosun qanunu” həm də insanın əməl 
etməli olduğu İlahi hüququn yer üzündə 
fundamental təcəssümü kimi təhtəlşüuru-
muzda yer almışdır.

Başqa bir özəllik ondan ibarətdir ki, dil 
(ünsiyyət, qonşuolma, qonuşma qaydası 
kimi) insanın fərdi və kollektiv mövcud- 
olmasının əsas müəyyənedici keyfiyyəti 
rolunu oynayır. Yəni azərbaycanlı üçün dil 
yalnız kiminləsə danışmaq vasitəsi deyil-
dir – o, bizim kökdən kimliyimizi, yaşam 
şərtlərimizi və qövm olaraq mövcudolma 
məkanımızı (arealımızı, “həyat ekologi-
yamızı”) müəyyən edir. Buna görədir ki, 
Azərbaycanda söz bütövlükdə adamlığın, 
insanlığın, bütün emosional keyfiyyətlərin 
təməli kimi qəbul edilmişdir. Söz həm haq-
dır, həm hüquqdur, həm də qanun. 

Azərbaycanlı üçün söz demək asan 
məsələ deyildir. Onlarla nümunə vardır 
ki, sözün bizim həyatımızda fundamental 
rol oynadığı ifadəsini tapır. “Söz ağzından 
çıxdı, onun köləsisən”, “söz verdin, əməl 
etməlisən”, “kişinin sözü bir olar”...və hər 
bir oxucu bu siyahını uzada bilər.

O da tam başadüşüləndir ki, Azərbay-
canda sözlərin metaforası, obrazlı ifadəsi, 
dəqiq ifadə özəlliyi və s. kimi xüsusiyyət-
lərinə böyük önəm verilir. Deməli, sözü 
necə və hansı dildə deməyin azərbaycanlı 
üçün əhəmiyyəti həyati, varolma məsələsi-
dir. Azərbaycanlı kimliyi dildə yaranmış-
dır! Bu prizmada “Yosun qanunu”nda dilin 
rolunu anlamaq olar. 

İlk yanaşma Azərbaycan dilinin dillər 
qrupunda elmi xarakteristikasıdır. Məlum-
dur ki, bizim dili “sinharmoniya” qrupuna 
aid edirlər. Bu təsnifin fəlsəfəsini, sosio-
logiyasını, kulturologiyasını və psixologi-
yasını öyrənmişikmi" Mən bu suala müs-
bət cavab verə bilmirəm. Səbəbini də 
qabartmaq fikrində deyiləm. Burada yalnız 
öz interpretasiyamı təqdim etmək istərdim.

Dildə sinharmoniya
Ümumiyyətlə, şərqli üçün “sin” sö-

zünün nəyi ifadə etdiyini aydınlaşdırmaq 
maraqlıdır. Qısa araşdırma göstərmişdir 
ki, məsələn, Çin fəlsəfəsinsdə “sin” yara-
dılışın universallığının başlanğıcı anlamını 
verir. Yəni “sin” ən dərin qatlarda, bütöv-
lükdə dünyəvi, kosmik, bəşəri, qalaktik 
(Samanyolu) varolmanın təməlində daya-
nan başlanğıcdır, məfhumdur (konkretliyi 
yoxdur – universal yaradıcı anlayışıdır). 
Onda “sinharmoniya” ümumiyyətlə yara-
dılışın fundamentinin bütövlüyün, tamlığı-
nı ifadə edir. Dilə tətbiqdə isə sinharmoniya 
varolmanın fundamentinin ifadəçisi kimi 
dərk edilə bilər. Yəni bununla dil özünü 
dünyanın təzahürlərindən, ifadəçilərindən 
biri kimi “ontolijiləşdirir”. O halda hansı 
dildə danışmaq şəxsi tələbat deyildir, fər-
di yaşam şərti, qaydası və ontologiyasıdır! 
Sözü hansı dildə deməsi faktiki olaraq in-
sanın kimliyini ifadə etməsidir. Bu mənada 
insanın kimliyi dildə formalaşır. Bu tezisin 
işığında azərbaycanlı kmiliyinə baxaq. 

Azərbaycanlı kimliyi
Bir kəs Azərbaycan dilində danışırsa, 

özündən asılı olmayaraq mütləq surətdə 
dünya haqqında sinharmonik düşüncələr 
və təsəvvürlər məkanına düşür. Sinharmo-
niya bu mənada bizim təhtəlşüuri “cazibə 
sahəmizÜvaroluşumuzun təməl məkanı-
dır”! Bu “məkanda böyüməyən və düşün-
məyən insan əsl azərbaycanlı deyildir (bu 
tezisi mütləqləşdirmirəm, ümumiyyətlə, 
prinsip kimi deyirəm). Lakin başqa dildə 
danışanlar, öz aləmində isə azərbaycanca 
danışanlar da əsl azərbaycanlılardır. Onla-
rın dilini daxili aləmləri müəyyən edir. Bu, 
kökdən, ailə tərbiyəsindən və əldə edilən 
dərin biliklərdən qaynaqlanır. Təəssüf ki, 
bu qaydanı hər bir yad dildə danışana aid 
etmək olmur. Və həm də eyni dərəcədə, 
təəssüf ki, Azərbaycan dilində danışan, 
təhsil alan, Azərbaycan ailəsində böyüyən 
heç də hər kəs ifadə etdiyimiz anlamda “əsl 
azərbaycanlı” olmaya bilir. Məsələnin bu 
tərəfi ayrıca müzakirə mövzusudur. Qayı-
daq dilin sinharmoniyasına.

Linqvistlər Azərbaycan dilinin sinhar-
moniyası ilə bağlı yazırlar ki, əsas sözün 
köküdür. Azərbaycan dilində sözlər kök 
üzərində vahid formada, əlavələr edil-
məklə yaradılır. Məsələn, “əl” sözündən 
“əllərim”, “əllərimdə” və s. yaranır. Bu, 
sinharmoniyadır. Bir kök söz çoxlu sayda 
sözlərə, yəni dünyaduyumuna, dünyagörü-
şünə, ifadə tərzinə, düşüncə məkanına, da-
nışıq sahəsinə yol açır. Dünya bu səbəbdən 
azərbaycanlı şüurunda vahiddir, bütövdür. 
Onun bütün tərəfləri bir-biri ilə vəhdətdə-
dir, yəni elmi terminlə “dünya holistikdir”.

Sinharmoniya dilin ontolojidə dün-
yanın vahidliyi və bütövlüyünü ifadə 
etdiyinin əlamətidir. Bu cür dil kökdən 
dünyaya hörmətli və bütöv yanaşma mü-
nasibəti formalaşdırır, insanın və qövmün 
psixologiyası digərlərindən fərqlənir. Necə 
fərqlənir"

Dili sinhamronik olan fərdlər və onla-
rın birgəyaşamlarının əyaniləşmiş forması 
olan xalq, millət, cəmiyyət dünyaya bütöv 
baxır və onu vahid görür. Dünyanın bütöv-
lüyündən müxtəlif fərqliliklərə nəzər salır, 
lakin onları ayırmır, əksinə elə bir “çələng-
də birləşdirir” ki, dünya çəmənzar obrazı-
nı alır. Sinharmoniya dili olan kəsin şüuru 
dünyanı öncədən ayırmır, seçmir, təcrid 
etmir. Öncədən mənzərəyə vahid, bütöv 
bir tam kimi baxır və onun fərqliliklərini 
həmin tamın naxışları kimi mənalandırır. 
Bu mənada sinharmoniya bölücü adam ye-
tişdirmir. 

Sinhamronik olmayan dillər isə fərq-
li linqvistik sahə yaradır. Məsələn, rus və 
alman dilləri sinharmonik deyil. Məsələn, 
rus dilində “ruka” var. “Əllərimdə” demək 
üçün rus üç dil elementi işlətməlidir. Yəni 
“v moix rukax”. Alman da elədir. Yəni “in 
meine hande” və s. Deməli, rus və ya alma-
nın şüuru təkdən cəmə keçmək üçün öncə 
bölməlidir, sonra o böldüklərini birləş-
dirməlidir (Avropa fəlsəfəsində Dekartın 
analizi və sintezi). Bu, ümumiyyətlə. Qərb 
təfəkkürünün fundamental prinsipi halına 
gəlmişdir – birləşdirmək üçün öncə ayır-
malı, fərqləndirməli və sonra fərqlənənləri 
yenidən fərqləndirməklə onları birləşdir-
məli.   

Bu qısa və səthi müqayisə belə göstərir 
ki, sinharmoniya linqvistik sahəsinin for-
maşdırdığı sosial, siyasi, ideoloji, mədəni, 
mənəvi-əxlaqi və kommunikativ kimlik 
başqalarından fərqlənir. Onların “həyat 
ekologiyalar”ının məzmunu, sərhədləri 
və məqsədləri fərqlidir. Bu o deməkdir ki, 
sinharmoniya linqvistik sahəsində forma-
laşmış cəmiyyətdə qeyri-sinharmonik linq-
vistik sahəsi inteqrativ, yəni birləşdirici rol 
oynaya bilməz. Toplum isə yalnız birləşmə 
sayəsində mövcud olur və bununla özünü 
təsdiq edir. Cəmiyyətin kimliyini birliyin-
də tapır. 

Bunun əksi də doğrudur. Yad dil məka-
nında toplumun mövcud olması onu tədrici 
özgələşməyə və sonucda məhvə məhkum 
etmək deməkdir. Yəni, güllə atmadan bir 
qövmü kökündən dəyişirsən, özününküləş-
dirirsən!       

(ardı var)
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çatdırılır ki, indiyə qədər prezidentin 
çıxışlarına cavabdeh olan Silvan Fort Ye-
lisey sarayının mətbuat xidmətinin rəhbəri 
təyin olunur. Bu yerdəyişməyə baxma-
yaraq, sarayda ümumi gərginlik azalmır. 
İndi hamıya elə gəlir ki, prezident artıq 
heç kimə qulaq asmır, hətta ona ən yaxın 
olanlara da... 

Çoxdan gözlənilən Nazirlər Kabi-
netindəki dəyişikliyin elanından əvvəl, 
Makron oktyabrın 16-da gözlənilmədən 
televiziya ilə çıxış etmək qərarına gəlir. 
Sibet Ndiay ilə Silvan Fort prezidentin bu 
təşəbbüsünə etiraz edirlər. Onlar artıq te-
lekanallarla danışıqlar aparıblar, hər şeyi 
hazırlayıblar ki, prezident bir həftədən 
sonra xalqa müraciət etsin. Amma Makron 
iki ayağını bir başmağa dirəyib israr edir 
ki, o, mütləq bu axşam efirə çıxmalıdır. 
Benalla məsələsi ilə bağlı skandal başla-
yandan, prezident rəsmi olaraq efirə çıxıb 
xalqa müraciət etməyib. İndi onun birdən-
birə belə qərara gəlməsində məqsəd, fran-
sızlara göstərməkdir ki, dövləti idarə edən 
odur – Baş nazir Eduard Filip deyil. Amma 
texniki cəhətdən heç nə hazır deyil. Çünki 
nə Silvan Fort, nə də Sibet Ndiay əvvəl-
cədən heç nəyi planlaşdırmayıb. Ona görə 
də televiziyanın çəkiliş qrupunu, eləcə də 
texniki komandanı Yelisey sarayına ça-
ğırmaq mümkün deyil. Artıq gecdir. Ona 
görə də Silvan Fort ilə Sibet Ndiay məc-
bur olub improvizasiya edirlər. Nəticədə, 
TF1 telekanalından bir operator tapırlar. 
18:30-da başlayacaq çəkilişdən cəmisi 
ikicə saat əvvəl, operator özünü Yelisey 
sarayına çatdırıb təkbaşına işıq qurmağa 
başlayır. Ancaq bu payız ayında gün tez 
batdığından və qaranlıq tez düşdüyündən 
operatorun qurduğu işıqlar və kameraların 
yerləşdiyi nöqtələr o qədər də qənaətbəxş 
olmur. Bundan başqa, hər şey tez-tələsik, 
əlimyandıda qurulduğundan, çıxış vaxtı 
dövlət başçısının sifəti normal işıqlandırıl-
mır. Hələ bu harasıdır" Çəkilmiş material 
telekanala satellitlə yox, avtomobillə gön-
dərilir. TF1 telekanalının prezidenti Terri 
Tüyyiye çəkilmiş materiala baxanda, daş 
atıb başını tutur. O, ətrafındakılara etiraf 
edir ki, bu yayımdan sonra kanalın repu-
tasiyası aşağı düşəcək. Ancaq hamı yaxşı 
bilir ki, bu biabırçılıq onlarlıq deyil, hamı-
sı Yelisey sarayının, daha doğrusu, prezi-
dentin günahıdır. Ertəsi gün mətbuat xalqa 
müraciəti zamanı sifəti normal işıqlandı-
rılmayan dövlət başçısını lağa qoyur...

Təəccüblü burasındadır ki, Nazirlər 
Kabinetindəki dəyişikliklərə üç gün qal-
mış, İsmael Emelien Bordo şəhərindən 
bir neçə kilometr aralıda yerləşən -iskur 
qalasında özünə böyük, təmtəraqlı bir toy 
edir. Toyda deputat Qabriel Attali, siyasi 
müşavir Stefan Sejurne, Aleksi Kohler, 
nazir -ülien Denormandi, eləcə də -il Fin-
şelşteyn iştirak edirlər. 

Şən toy mərasiminə baxmayaraq, on-
ların hamısının fikri başqa yerdədir. İs-
mael isə tamamilə ayrı şey düşünür. O, 
üç həftəlik bal ayına getməyi planlaşdırıb 
– Yelisey sarayından uzaqlara... Xüsusi 
müşavir respublika prezidentindən uzaq 
qaçmağa çalışır... O da prezidentin gözün-
dən düşüb, görəsən"

Noyabr ayında “sarı jiletlilər” hərə-
katı Fransanın, demək olar ki, hər yerinə 
yayılır. Parisdə onların nümayişləri ara 
vermir. Sarı jiletlilər tərəfindən müha-
sirəyə alınmış Yelisey sarayında hamı 
panika içindədir. Bundan sonra Makron 
daha çox özünə qapılır. Makronistlərin 
arasında dövlət başçısını və onun klanı-
nı məzəmmət edənlərin sayı artır. LREM 
(Respublika hərəkətdə partiyası) partiya-
sından olan deputatlar, İsmael Emelieni 
və Aleksi Kohleri daha açıq şəkildə tənqid 
etməyə başlayırlar. Prezidentin mətbuat 
xidməti bir neçə dəfə “quş buraxandan” 
sonra Silvan Fort da şələ-şüləsini yığış-
dırmağa başlayır. Emmanuel Makronun 
Petan haqqında mübahisəli bəyanatların-
dan sonra ölkədə yenidən çaxnaşma dü-
şür. (Petan – 1940-1944 illərdə Fransanın 
dövlət başçısı. Hərbiçi, diplomat və siyasi 
xadim. 1918-ci ildə Fransa marşalı rütbəsi 
alıb, 1945-ci ildə Hitlerin çaldığı ilə oy-
namaqda ittiham olunub və bütün hərbi 
rütbələrindən məhrum edilib.)

Prezidentin “sarı jiletlilər”lə bağlı 
anonsu gərginliyi daha da artırır. Bütün bu 
işlərdən cana yığılan Mişel Şaras (Fransa 
Konstitusiya Şurasının üzvü) telefonu gö-
türüb Makrona zəng vurur və onun nüma-

yişçilər qarşısında “təslim olan” klanını 
kəskin tənqid edir. 

Milad bayramı ərəfəsində Benalla 
məsələsinin ikinci seriyası başlayır. Bu 
dəfə söhbət onun diplomatik pasportla-
rından və prezidentlə SMS vasitəsi ilə 
yazışmalarından gedir. Bu dəfə artıq canı 
boğazına yığılan Silvan Fort, yanvar ayı-
nın əvvəlində ərizə yazıb könüllü olaraq 
vəzifəsini tərk edir. Emmanuel Makron 
dostları ilə söhbətlərinin birində gileylənir 
ki: “Onsuz da, bu Fort “sadiq adam deyil-
di” və onun ətrafında həmişə “məqsədləri 

nə olduğu bilinməyən şübhəli adamlar” 
dolaşırdı”. (!) Bu o deməkdir Fort artıq 
onun gözündə lütfdən düşüb. Biabırçılıq!..

Benalla da öz növbəsində Mediapart 
jurnalistlərinə Yelisey sarayının “texnok-
ratlarından” danışır və açıq-aşkar deyir ki: 
“... onlar mafi yadan da betərdirlər. Hər 
biri karyerası üçün başqasına borcludur. 
Onlar heç kəsə kömək etməyən (Makronu 
nəzərdə tutur) insanların arxetipləridir.

Onlar axmaq məsləhətləri ilə onu 
(Makronu) pis qərarlar verməyə məcbur 
edirlər...”. Bu sözlərlə o, təbii ki, Patrik 
Strzodanı və Aleksi Kohleri nəzərdə tutur.

“Amma onu düz deyir”, – deyə makro-
nistlərin bəziləri üzdə olmasa da, arxada 
onu dəstəkləyirlər. Beləliklə, Yelisey sara-
yında qanqren başlayır. Bir neçə müşavir, 
o cümlədən İsmael Emelien president apa-
ratını tərk etməyə hazırlaşır. Hələ bu hara-
sıdır, Makron yaya qədər Aleksi Kohleri 
də özündən uzaqlaşdırmağı planlaşdırır. 
Artıq president bayquş kimi tamamilə tək-
dir və bunun da günahı yalnız özündədir.

9əzifə paylanışı
 “Bir neçə gündən sonra hər şey istədi-

yim kimi də olacaq...”, Fransanın müdafiə 
naziri -an-İv Lö Drian tamamilə əmin-
dir ki, Emmanuel Makronun prezident 
seçkilərində qələbəsindən sonra da o, öz 
vəzifəsində qalacaq. Siyasi həyata başla-
yandan, Lorian şəhərinin bu keçmiş meri 
bütün enerjisini müdafiə məsələlərinə həsr 
edib. Hollandın prezidentliyi dövründə 
düz 5 dəfə müdafiə naziri vəzifəsində qa-
lan, əsli Broton olan -an-İv Lö Drian tama-
milə əmindir ki, yeni prezident Makron da 
onu bu vəzifəsində saxlayacaq. Kampani-
ya zamanı Makron dişlərini ağarda-ağar-
da ona söz vermişdi ki, prezident seçilsə, 
ona dəyməyəcək. 2017-ci ilin martından 
Makronu dəstəkləyən Lö Drian, yəqin, 
öz-özünə deyir ki, bu ədalətli və məntiqi 
bir mükafatdır. Otuz ildən çoxdur Sosia-
list Partiyasının sütunlarından biri olan bu 
adamın qəti şübhəsi yoxdur ki, yeni prezi-
dentin dövründə də Müdafiə Nazirliyində 
işini davam etdirəcək.

 Makronun prezidentlik dövrünün ilk 
parlamentinə nazirlərin təyin olunmasın-
dan iki gün əvvəl, daha dəqiq desək, bazar 
ertəsi 15 may 2017-ci ildə Lö Driana yeni 
prezidentdən zəng gəlir: “-an-İv, ortaya 
bir problem çıxıb. Natali Kosiysko-Mori-
zet iki ayağını bir başmağa dirəyib ki, mən 
Müdafiə Nazirliyini istəyirəm. Sabah gəl 
yanıma görək neynəyirik...”. Fransua Hol-
landın keçmiş naziri baş üstə deyib dəstəyi 
asır. Tərbiyəli və əlaçı bir şagird müəlli-
minə tabe olduğu kimi, o da prezidentin 
206 səlahiyyətinə tabedir. V Respublika-
nın üzünə də, astarına da yaxşı bələd olan 
Lö Drian, yeni və cavan respublikaçı mo-
narxın qarşısında özünü üzüyola uşaq kimi 
aparmaqda çətinlik çəkmir. Ancaq Yelisey 
sarayına daxil olandan sonra səbrini basıb 
xeyli gözləməyə məcbur olur. Saatlar ke-
çir, ancaq prezidentdən səs-soraq çıxmır. 
Gözləmə otağındakı narahat skamyanın 
üstündə neçə saatdan bəri oturub gözləyən 
Lö Drian öz-özünə dəfələrlə eyni sualı ve-
rir: məni burda saatlarla gözlətməklə yeni 
prezident nə demək istəyir, görəsən"

 Qapı birdən-birə, cırıltı ilə açılır. Hələ 
də qələbəsinin havası başından çıxmamış 
Makron təntənə ilə içəri soxulur. Lö Drian 
onu salamlamaq üçün ayağa qalxır, ancaq 
ağzını açmağa macal tapmamış, prezident 
onun gözlərinin içinə baxıb: “Xarici İşlər 
Nazirliyi necədir sənin üçün"”, – deyə 
sual verir. Gözləmədiyi təklifdən özünü 
itirən Lö Drian nə deyəcəyini bilmədən 
yüngülcə başını tərpədir, nəsə demək istə-
yir, ancaq Makron tez çönüb gəldiyi kimi 
gurultu ilə otaqdan çıxır. Bir müddət sonra 
Lö Drianın yaxın dostlarından biri Fransis 
Russeli acı-acı deyəcək ki, onun dostu “bir 
qarın yemək üçün özünü Makrona satdı”. 
Holland da onun haqqında eyni fikirdədir. 

(ardı Yar)
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